PAPILDOMAS SUSITARIMAS NR.

PRIE 2026-01-19 PREKIU VIESOJO
PIRKIMO-PARDAVIMO

SUTARTIES NR. SV11-11

2026 m. kovo d.
Kaunas

VS] Kauno technologijos universitetas,
juridinio asmens kodas 111950581, buveinés
adresas: K. Donelaicio g. 73, LT-44249 Kaunas,
atstovaujamas )/~ o '

Pirkéjas),

ir

WALDNER Laboreinrichtungen GmbH & Co.

KG, buveinés adresas Haidosch 1, 88239
Wangen im Allgdu, Vokietija, mokesCiy
moketojo kodas 9107005777, atstovaujamas
' /

e r————— (tOliau -
Tiekéjas),

toliau Pirkejas ir Tiekéjas kartu vadinami
Salimis, o kiekviena atskirai — Salimi,
atsizvelgdamos j tai, kad:

1. tarp Saliy 2026 m. sausio 19 d. sudaryta prekiy
vieSojo pirkimo-pardavimo sutartis Nr. SV11-11
(toliau — Sutartis), kurios maksimali verté yra
52268,00 EUR (penkiasdeSimt du tiikstanciai du
Simtai SeSiasdeSimt astuoni eurai, 00 ct) be
pridétinés vertés mokescio (toliau — PVM);

2. Siame Papildomame susitarime (toliau —
Susitarimas) vartojamos sgvokos, trumpiniai ir
reikSmes atitinka Sutartyje vartojamas sgvokas,
trumpinius bei reikSmes;

3. Sutarties specialiuyjy salygy (toliau — SS) 4.1.
punkte numatyta, kad Tiekéjas Prekes (visa
Prekiy kiekj) jsipareigoja pristatyti ne véliau kaip
iki 2026 m. kovo 31 d. nuo Sutarties jsigaliojimo
dienos;

4. SS 4.2 punkte nurodyta, kad jei Tiekejas, per
Sutarties 4.1. punkte nurodytg terming pagrijstai
negali laiku jvykdyti prisiimty sutartiniy
jsipareigojimy, $iy jsipareigojimy (t. y. Prekiy

AGREEMENT NO.

REGARDING AMENDMENT OF THE
PUBLIC SUPPLY CONTRACT DATED
2026-01-19 No. SV11-11

March , 2026
Kaunas

Kaunas university of technology, Legal entity
code 111950581, Registered office at K.

Donelaicio g. 73, 44249 Kaunas, Lithuania,
represented by ~——7— "

l

(hereinafter referred to as the BUYER),
and

WALDNER Laboreinrichtungen GmbH & Co.
KG, Registered office at Haidosch 1, 88239
Wangen im Allgéu, Germany, Tax Payer code
9107005777, represented by

(hereinafter

referred to as SUPPLYER),

hereinafter, the Buyer and the Supplier shall be
collectively referred to as the “Parties” and
individually as a “Party”, taking into account that

1. have concluded on Jan 19, 2026 the public
supply contract no. SV11-11 (hereinafter referred
to as the Contract) with a maximum value of
EUR 52.268,00 (fifty-two thousand two hundred
sixty-eight Euros and 00 cents), excluding value-
added tax (hereinafter referred to as VAT);

2. The terms, abbreviations, and definitions used
in this Agreement (hereinafter referred to as the
“Agreement”) correspond to those used in the
Contract;

3. Article 4.1 of the Special Conditions of the
Contract (hereinafter referred to as the “SS”)
provides that the Supplier undertakes to deliver
the Goods (the entire quantity of Goods) no later
than March 31, 2026, from the effective date of
the Contract;

4. Article 4.2 of the SS states that if the Supplier
is reasonably unable to fulfil its contractual
obligations within the time limit specified in
Article 4.1 of the Contract, the deadline for these




pristatymo) terminas, abiejy Sutarties Saliy
rastiSku susitarimu, gali biiti pratestas 1 (vieng)
karta, taciau bet kokiu atveju ne ilgesniam
laikotarpiui kaip iki 2026 m. balandzio 30 d.
(imtinai);

5. Tiekejas 2026 m. kovo 5 d. rastiskai (el. pastu)
informavo Pirkéjo atstova (toliau — Priedas Nr.
1), atsakingg uz sutarties vykdyma, kad yra
reikalinga pratgsti Prekiy pristatymo terming dél
objektyviy aplinkybiy (t. y. dél nenumatyty tam
tikry medziagy pristatymo vélavimy, kurie
nepriklauso nuo Tiekéjo, negalima Prekiy
pristatyti per pradinj Sutarties 4.1. punkte
numatyta terming);

6. aplinkybes atitinka Lietuvos Respublikos
vieSyjy pirkimy jstatymo 89 str. 1 d. 1 p.
jtvirtintas salygas, t. y. Siuo Susitarimu
nepakeiciamas Sutarties pobiidis, apimtis ir verté;

7. todeél Salys, vadovaudamosi SS 4.2 punktu
sudaro §j Susitarima, kuriuo jtvirtina:

8. pratesti Prekiy tiekimo terming iki 2026 m.
balandzio 30 d. (imtinai).

9. Kitos Sutarties salygos, nepakeistos Siuo
Susitarimu, lieka galioti ir Salys pripazjsta i$ jy
kylanc¢ias savo prievoles.

10. Pirkéjo atstovas, atsakingas uz Susitarimo
paskelbima Lietuvos Respublikos viesyjy pirkimy
jstatyme nustatyta tvarka —

T

11. Sis Susitarimas jsigalioja nuo jo pasiraiymo
momento ir yra neatsiejama Sutarties dalis.

12. Sis Susitarimas Saliy perskaitytas, suprastas ir
pasiraSytas tinkamai jgalioty atstovy kaip pilnai
atitinkantis jy valig bei interesus auk$¢iau
nurodyta diena.

13. Susitarimas pasiraSomas kvalifikuotais
elektroniniais parasais. Pasirasyta Susitarima
elektroniniu formatu gaus kiekviena Sutarties
Salis.

obligations (i.e., delivery of the Goods) may, by
written agreement of both Parties to the
Agreement, be extended once, but in any case for
no longer than until April 30, 2026 (inclusive);

5. On March 5, 2026, the Supplier notified the
Buyer’s representative (hereinafter “Appendix
No. 17), responsible for the performance of the
Contract, in writing (via email) that it is necessary
to extend the deadline for the delivery of the
Goods due to objective circumstances (i.e., due to
unforeseen delays in the delivery of certain
materials, which are beyond the Supplier’s
control, it is not possible to deliver the Goods
within the initial deadline specified in Article 4.1
of the Contract);

6. the circumstances meet the conditions set forth
in Article 89(1)(1) of the Public Procurement
Law of the Republic of Lithuania, i.e., this
Agreement does not alter the nature, scope, or
value of the Contract,

7. therefore, according to Article 4.2 of the SS the
Parties do herby mutually agree, whereby they
establish:

8. to extend the goods delivery period until April
30, 2026 (inclusive).

9. The other terms of the Contract, as not
amended by this Agreement, shall remain in
force, and the Parties acknowledge their
obligations arising therefrom.

10. The Buyer’s representative responsible for
publishing this Agreement in accordance with the
procedure established by

11. This Agreement shall enter into force upon its
signing and shall form an integral part of the
Contract.

12. This Agreement has been read, understood,
and signed by the Parties’ duly authorized
representatives as fully reflecting their will and
interests on the date specified above.

13. The Agreement is signed with qualified
electronic signatures. Each Party of the Contract
will receive a signed copy of the Agreement in
electronic format.




14. Priedai: Priedas Nr. 1 — 2026 m. kovo 5 d.

Tiekéjo praSymas pratesti pristatymo terming
pagal 4.2 punkta.

15. Saliy rekvizitai ir parasai:

14. Appendices: Appendix No. 1 — March 5,
2026. Supplier’s request to extend the delivery
deadline pursuant to Article 4.2.

15. Parties’ details and signatures

PIRKEJAS / BUYER:
VS] Kauno technologijos universitetas

Juridinio asmens kodas/Legal entity code
111950581

PVM mokétojo kodas/VAT code
LT119505811

K. Donelai¢io g. 73, LT-44249 Kaunas
Tel. +370 (37) 300 000, 300 421

EL pastas/E-mail: ktu@ktu.1t

A.s. / Bank account

Nr. LT97 7300 0101 3010 7320
Swedbank, AB, bankas

Pirkéjo vardu/On behalf of BUYER:

TIEKEJAS / SUPPLYER:

WALDNER Laboreinrichtungen GmbH & Co.
KG

Mokes¢iy moketojo kodas / Legal entity code
91070/05777 HRA 620834

PVM mokétojo kodas/ VAT code

DE 147359762

Haidosch 1, 88229 Wangen, Germany

Tel. +49 7522 986 480

El pastas/ E-mail:

A.s./ Bank account

Nr. DE54 6507 0084 0093 3200 00

Deutsche Bank AG,

Banko kodas/Bank code DEUT DESS 650

Tiekéjo vardu/On behalf of SUPPLYER:




Wl IDNe

WALDNER Laboreinrichtungen, Postfach 1362, 88229 Wangen Contact:

Kaunas University of Technology

05.03.2026

Project: Kaunas University of Technology, Kaunas
Your order no. signed contract, offer no. 142473 dated 19.01.2026
Our project no. 30013648

Subject: Request for Extension of Delivery Deadline in Accordance with Clause 4.2

In accordance with Clause 4.2 of the Special Terms and Conditions of the Goods Purchase-Sales
Contract, we hereby request a one-time extension of the delivery deadline.

As stipulated in clause 4.2, the delivery deadline may be extended once by mutual written agreement of
both parties, but not beyond 30 April 2026 (inclusive). Due to unforeseen delivery delays for certain
materials that are beyond our control, we are unable to meet the original delivery deadline of 31 March
2026. Therefore, we kindly ask to extend the delivery deadline until 30 April 2026.

We confirm our continued commitment to fulfilling all contractual obligations and ensuring the delivery of
the goods in full compliance with the contract.

We kindly ask you to review and confirm the acceptance of this extension request in writing.
Thank you very much in advance.

Kind regards,

WALDNER Laboreinrichtungen SE & Co. KG

WALDNER Laboreinrichtungen SE & Co. KG IBAN BIC

Haidoesch 1, 88239 Wangen, Wangen im Allgaeu,  Phone: +49 7522 986-0 Raiffeisenlandesbank OO DE60 7402 0100 0008 7028 05 RZOODE77XXX
Germany; Ulm District Court HRA 620834; Fax: +49 7522 986-418 Kreissparkasse Ravensburg DE13 6505 0110 0000 2471 00 SOLADESTRVB
General Partner: WALDNER SE; Ulm HRB 743161 E-Mail: labor@waldner.de Deutsche Bank AG DE54 6507 0084 0093 3200 00 DEUTDESS650
Board: Jochen Friih (chairman), Internet: www.waldner.de HypoVereinsbank DE18 7002 0270 0066 0636 07 HYVEDEMMXXX
Stephan Schaale, Markus Bieg VAT number: DE 147359762 BW-Bank Leutkirch DE86 6005 0101 0004 5452 86 SOLADEST

Chairman supervisory board: Dr. Jorg O. Waiblinger



